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A camini , da per mi ... 

 

A camini , e a som da per mi in un cito cito total . 
A camini , quasi senza coscienza a ma ritrövi in un bosc’ch  sc’pés . 

A camini , da per mi e seràat ni mé pensée . 
A camini , curiòos a guardi nel ciel e a cerchi un segn . 
Forse un segn del desc’tin , o  una facia nasc’condüda . 
Tüt a un trat una nüvola grisa la quercia chel poch sòo 

che in mez ai ram u tentava da illüminam . 
L’é ormai sira ... e chela dolza lüüs 

dadré ala montagna adasi adasi la sc’paris . 
Tütt l’é diventàat sc’cüür , a vedi nesüna facia ... 

a trövi nesün segn . 
Sempro püsée da per mi ... e sempro püsée trisc’t 

a vegni föra dal bosc’ch . 
A camini , sc’trach a ritorni vers a cà . 
A camini e som sempro da per mi ... 

 
 

Cammino , sono solo ... 
 

Cammino , e sono solo in un silenzio totale. 
Cammino , quasi incosciente mi ritrovo in un fitto bosco. 

Cammino , solo e nei miei pensieri  assorto. 
Cammino , curiosamente scruto il cielo e cerco un segno. 
Forse un segno del destino , oppure un volto nascosto . 

D’improvviso una nuvola grigia copre il tenue sole 
che tra i rami tentava di illuminarmi . 
E’ ormai sera ... e quella dolce luce 

dietro alla montagna lentamente scompare . 
Tutto si fa più scuro , non  vedo nessun volto ... 

non trovo nessun segno . 
Sempre più solo... e sempre più triste 

esco dal fitto bosco . 
Cammino , stanco ritorno verso casa . 

Cammino e sono sempre solo... 
 
 
 

3 



 
Camina e va  avanti 

 

Cerca da mia vés trisc’t nel tò desc’tin 
camina sempro,va in avanti... 

Ricordet che la vita la ta sc’peta, che el vero amòor u ghé... 
Guarda però che la fidücia da per ti te devi conquisc’tala... 

Pensa che el mond u ta brascia sü, 
el vent u ta carezza, el sòo u ta sc’calda, 

l’amòor u ta consola... 
Tegn sempro sü la tesc’ta... 

Til sé benisim chi l’é che u t’amira, u ta vöör ben, 
ma te cognosi poch chi che ta odia... 

Camina sempro, fermet mai, 
el ben e l’amòor, la pàas e la salüt 

ti cercheré tüc’ i di da véegh... 
Risc’peta chi che ta vöör ben, 

fidet mia da chi che ta merita mia, 
ma camina sempro e va  avanti... 

 

Cammina e avanza 
 

Non sentirti triste nel tuo destino 
cammina sempre, avanza... 

Ricordati che la vita ti aspetta, che il vero  amore esiste... 
Sappi però he la fiducia da solo dovrai conquistarla... 

Pensa che il mondo ti abbraccia, 
il vento ti accarezza, il sole ti riscalda, 

l’amore ti consola... 
Mantieni sempre alta la testa... 

Tu sai benissimo chi ti ammira  e ti ama, 
ma conosci poco chi ti odia... 

Cammina sempre, non ti fermare, 
il bene e l’amore, la  pace e la salute 

cercherai ogni giorno di avere... 
Rispetta  chi ti ama, 

diffida di chi non ti merita, 
ma cammina sempre e avanza... 
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El profüm dela  tò tera 

 
Nàa via...emigràa... 
Dovée lasàa la cà , 

la famiglia , i tò sìit ... 
la tò tera indoa te sé nasüüt , 

la tera dolza da cà toa... 
Dovée lasàa 

la vita düra del paesan... 
i fadìigh di campagn , i idei dela tò gent... 

Nàa via...lontan... 
e pü podée sentìi el profüm del fiòor nosc’tran... 

Rivàa in un paées che te cognosi mia , 
un paées sc’traniero , 
a ricominciàa la vita... 

Sentis perdüüt , 
lavoràa amò püsée düür , 

tentàa da profümàa da sciòor , 
da guadagnàa danée... 

Dopo tanti ann però , per fortüna , 
tornàa indré nel paées indoa ti sé nasüüt... 

Rinàs... 
vegh mai dimenticàat 
i belez del tò mond , 
dela tò bela tera... 
Podée sentìi amò 

chel profüm dolz da tüc’ i tò fiòor... 
Ricordas el güsc’t 

e l’odòor dela tò tera... 
Ritrovàa  l’amòor , 

per chel sìit 
che per forza ti gheri lasàat... 
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Profumo di terra natia 
 

Partire emigrante... 
Dover lasciare  la casa, 
la famiglia,il podere... 
l’amata terra natia, 

la dolce terra di Calabria. 
Dover abbandonare 

quella dura vita di contadino, 
le fatiche dei campi, le idée della gente... 

Andarsene lontano... 
non poter più sentire il profumo del fiore nostrano... 

Arrivare così in una città sconosciuta, 
in un paese  straniero, 
a ricominciare la vita... 

Sentirsi sperduto, 
lavorare più duramente ancora, 

tentar di profumare di benessere, 
di guadagnare denaro... 

Dopo molti anni, fortunatamente, 
il ritorno al paese natio... 

Rinascere... 
non aver mai dimenticato 

le bellezze del proprio mondo, 
dell’ amata terra... 

Poter finalmente risentire 
quel dolce profumo  del bergamotto in fiore... 

Ricordarne il gusto del  frutto, 
quell’odore di terra natia... 

Ritrovare finalmente l’amore , 
per quell’ eremo forzatamente  abbandonato... 
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El tò riposàa 
 

In gìir l’é tüt un cito cito , domà el cancel u cifòla 
e mi a vò denta con pàs legéer... 

La géreta sc’pandüda sül vìal , sota ai mé pàs , 
la sa mööv e la sa sc’posc’ta , e adasi adasi la crica... 

Da part al sentée l’é tüta una séra fiorida ,chi tüc’ i riposa... 
Al mé pasàa , da sicüür i ma véed , e  forse i ma ricognos... 

Quaidün , sot vòos per mia disc’türbàa , i ma salüda... 
Chi a ghé un senso da pàas total... 

Sü una lasc’tra greza da granìit  una facia la ma sorìid... 
Da tanti an ormai te riposi chi... 

L’é insci che a ta ricordi... 
Caro pà , ti seri bon e ti ridevi 

e quando la facia la diventava seria 
ti someavi a un finto catìiv... 

L’é insci che a ta ricordi , caro pà , 
seri , ma bon e content... 

 
 

Il tuo riposare 
 

Attorno é tutto silenzio ,solo il cancello cigola 
ed io entro con passo leggero... 

La ghiaia  sparsa sul viale ,sotto i miei passi , 
si muove e si sposta ,e leggermente scricchiola... 

Ai lati del sentiero  é tutta una serra fiorita , qui tutti riposano ... 
Al mio passare di sicuro essi mi vedono , e forse mi riconosce... 

Qualcuno , sotto voce per non disturbare , mi saluta... 
Qui c’é un senso di pace totale... 

Su una lastra di grezzo granito un volto mi sorride... 
Da molti anni ormai tu qui riposi... 

E’ così che io ti ricordo... 
Caro papà , tu eri buono e sorridente 
e quando il tuo volto si faceva  serioso 
questi ti rendeva  falsamente burbero... 

E’ così che ti ricordo , caro papà , 
tu eri si serio , ma buono e sorridente... 

 



7 
 
 
 

 
Fiòor che nàs 

 
Anca sota a un sàs 

un bel fiòor u pò nàs... 
Per fal vengìi sü 

a ga va mia i danée, 
e perché u sia verament bel, 

anca domà el colòor l’é a sée... 
La grandeza del mond 

la pò vés  anca poca  natüra che sa fa vedée... 
Ma l’é tanta invidia  anche 
per un bravo giardinée... 

 
 

 
 

Fiore che nasce 
 

Anche sotto un sasso 
può nascere un bel fiore... 

Per farlo crescere 
non servono i denari, 

e perché sia veramente bello, 
anche solo il colore é sufficiente... 

La grandezza del mondo 
può essere anche poca natura che si fa vedere... 

Ma é anche tanta invidia 
per un bravo giardiniere... 
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La man gentila 
 

El sc’fregàa del vent  i ültim föi u fa crodàa. 
Un aria gelada la s’avisina, 

l’é l’aütün che va, 
l’é l’inverno nööv che riverà. 

Un picol üselin  u sc’varapa süi ram, 
u guarda, u cerca, u sc’pera. 

Nel pràat li visin una man gentila 
i sc’brisol del pan la lasàat. 

Malfident u sa ferma in tera e cito cito u s’impienis. 
Grazie brav’om, per incöö a som pien... 

doman forse a podrò ritornàa 
e süla to pianta amò una volta volàa. 

Se tüt u va ben 
anche in chesc’to inverno gelàat 

grazie a ti a podrò amò vés salvàat. 
 
 
 

La mano gentile 
 

Il fruscìo del vento ormai le foglie fa cadere. 
Un aria gelida invernale si avvicina, 

é l’autunno che se ne va, 
é  il  nuovo inverno che arriverà. 

Un minuto uccellino  saltella triste tra i rami, 
guarda,cerca, spera. 

Nel vicino prato una mano gentile 
le briciole del pane ha lasciato. 

Guardingo si posa  e silenzioso si abbuffa. 
Grazie buon uomo, per oggi sono sazio... 

domani forse potrei tornare 
e sul tuo albero volare. 

Se tutto va bene 
anche in questo gelido inverno 

grazie a te mi potrò ancora saziare. 
 



9 
 
 

L’ilüsion da un sögn 
 

Nel tò dormìi tranquil  riüscìi amò a sognàa 
da podée parlàa domà da pàas... 

Trovas in un mond da favola 
indoa u pò mia vesegh l’odi, 

indoa a sa sa mia cosa l’é la trisc’teza, 
indoa a ghé mia bisögn da vinc’ o da perd... 
Risc’veglias però indoa tanto l’é minaciòos, 

l’é gelosia o risentiment... 
I parol catìiv  che ti sentiré quando ti ta sc’vegli 

i cancelerà l’ilüsion del sögn. 
Nel mond a ghé guera, 

nisün i la vinc’, 
ma che perd l’é la pàas... 

 
 
 
 

L’illusione di un sogno 
 

Nel tuo sonno tranquillo  riuscire ancora a sognare 
di poter  solo di pace parlare... 
Trovarsi in un  mondo fatato 
dove non può esistere l’odio, 

dove non si sa cosa sia la tristezza, 
dove non serve vittoria o sconfitta... 

Risvegliarsi però  dove tanto é minaccia, 
gelosia e risentimento... 

Le parole cattive  che sentirai al tuo risveglio 
cancelleranno l’illusione del sogno. 

Nel mondo c’é guerra, 
nessuno la vince, 

ma sconfitta é la pace... 
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L’ültim salüt 
 

Eco...da adess , e dopo tanto soffrìi , 
ti seràat i öc’ per l’ültima volta e per ti l’é tüt finìit... 

L’é sc’tai un atim , ma l’é propi tüt finìit... 
Da incöö in avanti a podrò mai pü sentìi 

la tò bela vòos...i tò parol... 
chi tò bei parol semplic’ , sempro seri e sincéer... 

Indoa a narò adess mi a töö el bel esempi ? 
E chi che ma consiglierà da incöö in avanti ? 

A som sincéer e a tel disi con el cöör : 
da per mi a ma senti un trampen... 

senza da ti a tribüli... a ma senti sc’perdüüt... ti ma manchi... 
L’é vera che la vita la continua... 

l’é vera che el mond u va avanti... 
però ti te ma manchi... 

 
 

L’ultimo saluto 
 

Ecco...da adesso , e dopo tanto soffrire , 
hai chiuso gli occhi per l’ultima volta e per te é tutto finito... 

E’ stato un attimo , ma é proprio tutto finito... 
Da oggi in avanti non potrò mai più sentire 

la tua bella voce...le tue parole... 
quelle tue belle e semplici parole , sempre serie e sincere... 

Dove andrò adesso io a prendere il buon esempio ? 
E chi mi consiglierà da oggi in avanti ? 
Sono sincero e te lo dico con il cuore : 

da solo mi sento impedito... 
senza di te ho problemi...mi sento sperduto...mi manchi... 

E’ vero che la vita continua... 
é vero che il mondo va avanti... 

però tu mi manchi... 
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Mond che va indré 
 

Chel che a vedom ma che nel nosc’t cöör 
a vöreresom mai vedée... 

Chel che a sentom ma a vöreresom mai sentìi... 
Chel che a devom fàa 

ma an faresom volentera senza... 
El dovée tüc’ i dì sübìi... 

Dì da tacàa a lìid e da problemi, 
da esagerazion e vendet... 

Quanti,da sicüür trop, cativeri e insinuazion... 
Inütìi dì da guera con l’aria querciada da mort... 

Una sc’fraca da vit sc’pacàat 
un màar da vit desc’fàat... 

Un mond che và sempro indré... 
L’ümanità che sa perd...e che la trova pü pàas... 

 
 

 
Mondo a rovescio 

 

Ciò che vediamo e in cuor nostro 
non vorremmo mai vedere... 

Ciò che sentiamo ma non vorremmo mai sentire... 
Ciò che dobbiamo fare 

e ne faremmo volentieri a meno... 
Il dover a tutti costi subire... 
Giorni di litigi e di problemi, 
di sorprusi e di vendette... 

Quante,di sicuro troppe, cattiverie e insinuazioni... 
Inutili giorni di guerra con l’aria  coperta di morte... 

Una moltitudine di vite spezzate, 
una marea di vite distrutte... 

Un mondo che va alla rovescia... 
L’umanità che si perde...e che non trova più pace... 
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Nàa  a  sc’pass 
 

Nàa a sc’pas, möves un po’… 
riüscìi a carezàa  la natüra, i piant,i fiòor, 

chela bela erbeta verda… 
Caminàa sü una sc’trada amisa, 

sc’trencia, amò tüta a géra…con i bord ornàad da triföi, 
bel,san,d`un verd che lüsis… 

che ta vegn  una certa  rabbia a  vedée un sc’tradin che ul taia… 
Chel bel rumòor dela géra sota ai pè 

u ta porta via i pensée… 
U ta vegn  vöia da cantàa…e anca da pregàa… 

A  vérdi cito cito el cancel del cimitero... 
a vò  denta con risc’pet, a ma guardi in gìir… 

a  salüdi tüc’ i mort...a ma  meti   drè a pregàa, 
adasi,sot vòos, 

per mia disc’türbàa…per lasai riposàa… 
 

Passeggiar  da  soli 
 

Passeggiare…muoversi… 
riuscire ad accarezzare la natura, le piante,i fiori, 

quella bella erbetta verde… 
Camminare su una strada amica… 

stretta…con il fondo ancora a ghiaia  
e con i bordi ornati dal trifoglio, 

bello…sano…d’un verde lucente… 
a pensarci bene ti fa una certa rabbia vedere chi lo taglia… 

Quel simpatico rumore della ghiaia sotto i piedi 
ti porta via i pensieri… 

Ti viene voglia di cantare, e anche di pregare… 
Apro in silenzio il cancello del camposanto… 

vi entro con grande rispetto, mi guardo in giro,  
saluto tutti i cari morti…mi metto a pregare, 

adagio…sotto voce… 
per non disturbare…per lasciarli riposare... 
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Nàa in gìir da per mi 

Seràat ni mé pensée a camini vers al làagh... 

Da per mi a camini ni sentée 
e a pensi a chìi che ma vöör ben... 

A guardi el ciel querciàad dai nüvol... 
ié disc’tendüüt come un grand vel 

e i sa riflet nel làagh... 
In un bel cito cito a preghi e ma rivolgi al Signòor... 

L’é in lüü che mi a credi... 
l’é in lüü che a go fidücia anca mi... 
Da per mi a camini e a senti i ond... 

A go nesün visin ma a go l’ünivers in front... 
Un arieta fresc’ca la ma carezza... 

Da lontan a senti sonàa una bela müsicheta... 
Mi a continui a caminàa con i mé ricordi dolz 

e con una grand malinconia... 
A ritorni süi mé pas e a camini in mez ai sas... 
A cati un bel fiòor da regalàagh al mé amòor... 

 
 

Passeggiata solitaria 
 

Assorto nei miei pensieri mi dirigo verso il mare... 
Da solo percorro  i sentieri e penso alle persone  care... 

Guardo il cielo coperto di nuvole chiare... 
son distese come un grande velo 

e si rispecchiano nel mare... 
In silenzio prego e mi rivolgo a Dio... 

È  in lui che io credo...é in lui che ho fiducia anch’io... 
Da solo cammino e sento  le onde... 

Non ho nessuno vicino ma ho l’universo di fronte... 
Una dolce brezza il corpo mi accarezza...  

In lontananza sento suonare una dolce sinfonia... 
Io continuo a camminare nei miei dolci ricordi 

e  con gran malinconia... 
Ritorno sui miei passi cammino tra i sassi... 

Raccolgo un fiore da donare  al mio amore... 
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Öc’ 
 

Se te incontri quaidün 
con i öc’ che lüsis content 
da sicüür l’é un genitòor 

che u tegn sc’trenc’ i sò fiöö... 
Te podré vedée 

düü öc’ pinit e ümid 
nel sc’guardo visc’còor 
d’un bagai  bisc’betigh. 
Öc’ content e da amiràa 

ié chìi d’un pà 
che u porta la tosa a l’altàar. 

Öc’ trisc’t ma content, 
ié chi d’una mam 

che la sa lasa mai nàa 
quando la véed i sò fiöö a partìi. 

Öc’  piangent e trisc’t invece 
i podresa véss i tò, 

quando u ta capiterà da sc’garbàa 
in di öc’  da quaidün che l’é a dré a nàa. 
Ié öc’  desc’fàat e che sc’tanta a créed 

chi da quaidün che la perdüüd 
per sempro una persona cara. 

Ié öc’  seràat per sempro 
da chi che ma vöreva ben, 

che l’é nai, 
che per sempro u ma lasàat. 

I sarà öc’  pien da giüsc’ta lüüs 
chi che iavrà trovàat finalment 

una meritada pàas... 
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Occhi 
 

Se incontri qualcuno 
con occhi lucenti e gioiosi, 
questi sarà  un genitore 

che tiene stretta la sua prole. 
Potrai vedere 

due piccoli occhi inumiditi 
nel vispo sguardo 

di un bambino capriccioso. 
Occhi raggianti e da ammirare 

sono quelli di un padre 
che porta una figlia all’altare. 

Occhi tristi, ma anche contenti, 
sono quelli di una madre 
che non si lascia andare 

quando vede  i suoi  figli partire. 
Occhi  piangenti e tristi  invece 

potrebbero essere i tuoi, 
quando ti capiterà di scrutare 

quelli di chi se ne sta per andare. 
Sono occhi straziati e increduli 

quelli di chi ha perso 
per sempre una persona cara. 

Sono occhi definitivamente chiusi 
quelli di chi ci ha amato, 

di chi se ne é andato 
e per sempre ci ha lasciato. 

Saranno occhi pieni di giusta luce 
quelli di chi avrà trovato finalmente 

la meritata  eterna pace. 
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Paròl 
 

Paròl che sa dìis... 
Paròl senza pensàa... 

Paròl che ferìs... 
Paròl che fa màa... 

Paròl bütàad là 
magari senza rasonàa... 
Paròl  che fa rìid i sas...  

A ghé anca paròl 
che in gola i resc’ta  sc’trozàat... 

A ghé anca paròl 
che vegn dal cöör... 
ié paròl rasonàat... 

 
 
 
 

Parole 
 

Parole che si dicono... 
Parole senza pensare... 
Parole che feriscono... 

Parole che fanno male... 
Parole buttate la 

magari senza ragionare... 
Parole che fanno ridere i sassi... 

Ci sono anche parole 
che  in gola rimangono strozzate... 

Ci sono anche parole 
che arrivano dal cuore... 
sono parole ragionate... 
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Riposàa  e  dàa  fasctidi 
 

L’è  sira e a som sc’trac’ch, ma a go mia vöia da nàa a cà... 
a cerchi nel mond un picol posc’t indoa podée riposàa… 

Nel’aria a ghé pàas e tranquilità 
e caminando con pas sicüür a rivi süla riva del làagh, 

ma seti giò sü una panchina isolada, 
a guardi la lüna  che nel’acqua la sa riflet e la dröm… 

Dadré da mi,con i ram mövüüd dal vent, 
una pobia la brontòla e i ültim föi sü l’acqua la pogia, 

l’aria fregia l’hai porta lontan, l’hai fa scivolàa, ai vedi sc’parìi… 
I sc’tel che  i ga fa  da corona illüminada ala lüna 

i protéeg’ el mé riposàa 
ai guardi, ai amiri ...ié un “dono di Dio”... 

A tenti da cüntai,ié trop,ié bei 
ié i veri sc’tel... 

A riposi pensando ala vita 
e pian pian el sc’cüür u ma quercia… 

Düü morosit i  ma riva visin 
e tacàad insema come do zech i ma véed 

i parla mia,i va lontan…forse i voreva ves da pàar lòor… 
Süla sabia i riva düü pivion, 

i sc’bat i al,i sa fa capìi, 
anca lòor i vöör mia curiòos… 

A ma rendi cünt da dàa fasc’tidi, 
a levi sü e a camini nel me desc’tin... 

La lüna la ma fa da lampion... 
A rivedi i düü moròos che i sa sc’trofina, 

cito cito a vo via,a vo lontan, a vöri pü disc’türbàa, 
al so che con l’aiüt del Signòor 

a troverò  un altro sìid per riposàa… 
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Quel  riposar  d’intruso 
 

È  sera e sono stanco ,  ma non ho voglia di rientrare 
mi cerco nel mondo un piccolo posto  dove poter riposare… 

Nell’aria c’è pace e tranquillità 
e camminando con passo sicuro raggiungo la riva di un lago, 

mi siedo su una panchina isolata, 
ammiro la luna  che nell’acqua si specchia e sonnecchia… 
Dietro di me, con i suoi rami mossi dal vento, 

un pioppo rumoreggia e le ultime foglie sull’acqua appoggia, 
la fredda aria soffiata le porta lontano, 

le fa scivolare,le vedo sparire… 
Le stelle  che fan da corona lucente alla luna 

proteggono il mio riposo 
le guardo,le ammiro...sono un “dono di Dio”... 
Tento di contarle, sono troppe , sono belle... 

sono le vere stelle… 
Riposo pensando alla vita 

e pian piano le tenebre mi avvolgono… 
Una coppietta ignara avanza 

e nell’abbraccio d’amore mi scorge 
silenziosa s’allontana…forse volevano un nido…un giaciglio... 

Sulla spiaggia d’improvviso  si posano due colombi, 
sbattono le ali, si fanno capire, 

anche loro cercano un nido, anche loro  vogliono restar soli… 
Mi rendo conto di essere un intruso, 
mi alzo e cammino nel mio destino… 

La luna m’illumina il sentiero  e al suo chiarore 
rivedo la coppia che si vuole amare, 

con passo discreto me ne vado, mi allontano, 
non voglio più disturbare, 

so che con l’aiuto del Signore  potrò  riposare altrove… 
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Solitüdin 
 

Sc’capàa da tüc’ e da tüt...anca domà per un moment , 
metes da part , setàs , posàa... 

A som in riva a un fiüm e guardi l’acqua che sc’capa via , 
che la scivola sota al giaz , che la sc’fida la so’  natüra... 

Cito cito a guardi e a amiri el mond... 
al so’  che di so’ belez a saro’  mai pien. 

El cifolàa d’un üselin u ma sc’veglia dal sögn 
che som dre a fàa a öc’ vert. 

Süla riva da chel fiüm 
i belez del mond ié  tüc’ visin a mi. 

Ai guardi , ai amiri , 
a resc’ti chi a pensàa , 

a cercàa da capìi. 
Forse a som riüscìid a trovàa 

la solitüdin che a navi a cercàa. 
 
 
 

Solitudine 
 

Fuggire da tutti e da tutto, anche per un solo  momento, 
mettersi in disparte, sedersi, riposare... 

Sono  sul greto di un fiume e guardo l’acqua che fugge via, 
che  scivola sotto il ghiaccio, che sfida la sua natura... 

In silenzio guardo e ammiro il mondo... 
so che delle sue bellezze non saro’ mai sazio. 
Il canto di un uccellino mi risveglia dal sogno 

che  sto facendo ad occhi aperti. 
Sul greto di quel fiume 

le bellezze del mondo sono tutte al mio fianco. 
Le guardo, le ammiro, 
rimango qui a pensare, 

a cercare di capire. 
Forse sono riuscito a trovare 

la solitudine che andavo a cercare. 
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Un bel  fiòor 
 

Pensa come l’é bel , 
pensa che l’é nasüüd sota ai sc’tel... 

Normalment u lasa nàa un bon profüm , 
ma pürtrop , magari , 

u ga piàas mia a quaidün... 
Metüüd sül tavol , 

quasi sempro  in mez , 
a ghé di volt 

che u pò düràa un pez... 
U vegn metüüd lì 

per inondàa la cà da bon odòor , 
l’é propi vera , 

l’é un grand bel fiòor... 

 

Un bel fiore 
 

Pensa a quanto é bello , 
pensa che é nato sotto le stelle... 

Normalmente emana un buon profumo , 
ma purtroppo , magari , 
non piace a qualcuno... 

Posato sul tavolo , 
quasi sempre nel mezzo , 

molte volte 
può durare un pezzo... 

Viene messo li 
per inondare la casa di un buon odore , 

é proprio vero , 
é un grand bel fiore... 
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Un cito cito da pàas 

 

A som da per mi in un bel cito cito... 
denta in un sìit da pàas 

e a sc’colti el mond. 
Dal rumòor dela vita 

per un moment a sc’capi, 
a cerchi da pensàa... 

a tenti da riflet. 
Un pivion u sc’varapa 

nel ciel  pulìid. 
Un arieta debola 
la ma brascia sü. 

Al cald del sòo a ma büti giò, 
a riposi e a rasoni. 

Forse u somea mia vero 
ma a som a dré a provàa la pàas. 

A m’inamori da tüt chel 
che u ma sc’ta in gìir, 

a amiri la natüra, 
a rigrazi el ciel... 
Nel mé bel sìit 

a pensi a l’infinìit... 
Per chesc’ta mé dolza pàas 

a vöri ben,a cerchi, 
a pensi,a rifleti... 

Forse ho trovàat davero 
el mé cito cito da pàas... 
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Un silenzio di pace 
 

Sono solo  in un dolce silenzio... 
e dentro un oasi di pace 

ascolto il mondo. 
Dal frastuono della vita 

per un momento mi allontano, 
cerco di pensare... 
tento  di  riflettere. 

Una candida colomba 
nel limpido cielo si dondola . 

Un tenue venticello 
mi abbraccia. 

Al caldo sole mi stendo, 
riposo  e  ragiono. 

Forse non sembra vero 
ma sto provando la vera pace. 

M’innamoro di tutto ciò 
che mi circonda, 

ammiro la natura, 
ringrazio il cielo... 

Nella mia oasi 
sto pensando all’infinito... 

Per questa  mia  dolce  pace 
amo, cerco, penso, rifletto... 

Forse ho davvero trovato 
il mio silenzio di pace... 
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Un paser sül davanzal 
 

Ghé rivàad scià un paserin 
e u sé metüüd sul davanzal... 

L’é  sc’tai li un atim a guardas in gìir, 
da sicüür u cercava quaicos, 
quaicos da met sota al bech, 

quaicos per impienìi la pancia... 
Anche lüü u ga fam... 

anche lüü u ga bisögn da vìiv... 
anche lüü come  nüm 

u fa continuàa el mond,la vita... 
Ho verdüüt la finesc’tra 
e lüü l’é  sc’capàad via... 

A go metüüd föra 
una quai  sc’brisola da pan 

e dopo un po’  l’é  tornàad indré... 
La becàad sü in presa 
tüt chel ben di Dio... 

La sc’porcàad un po’ el davanzal 
e pöö l’é  nai,l’é  volàad via... 

Va,va tranquil... 
el to’  regal, lasàad sül  davanzal, 

u vegnerà  pulìid via... 
Va,va püür tranquill 

ma fat amo’  vedée... 
vegn amo’  a becàa sü el pan... 
fam capìi che el mond l’é vìiv 

e che u riverà amo’ el doman... 
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Un passero sul davanzale 

 
E’ arrivato un piccolo passero 
e si é posato sul davanzale... 
E’ stato li a guardarsi in giro, 
di sicuro cercava qualcosa, 

qualcosa da mettere nel becco, 
qualcosa per riempir la pancia... 

Anche lui ha fame... 
anche lui ha bisogno di vivere... 

anche lui come noi 
fa continuare il mondo,la vita... 

Ho aperto la finestra 
e lui é scappato via... 

Ho messo fuori 
delle briciole di pane 

e  dopo poco é ritornato... 
Ha beccato in fretta 

tutto quel ben di Dio... 
ha sporcato un po’ il davanzale 

e poi se ne é andato,é volato via... 
Vai,vai tranquillo... 

il tuo regalo,lasciato sul davanzale, 
verrà pulito... 

Vai,vai pure tranquillo 
ma fatti ancora vedere... 

vieni ancora a beccare  il pane... 
fammi capire che il mondo é vivo 
e che arriverà ancora il domani... 
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Un picol segn 
 

Setàs un atim a pensàa,  
cercàa nela crapa quaicos da dìi , da sc’piegàa... 

Setàs un atim e metes a dré a sc’crìiv... 
Vedée da creàa parol... 

mia domà per ti, ma anca per i altri... 
Vörée tentàa da lasàa un segn... 

un quaicos da bel, da bon,da vìiv,da san... 
Un segn da léeg... 

un pensée per ricordàa la vita, i an, i person... 
Chi gram e anca chi bon... 

Un segn da lasàa indré ala gent, 
ai amìis e ai parent... 

Un segn lasàat al mond...senza pretées... 
Domà un picol segn... 

lasàat insci, süla carta dela vita... 
 

 
Un piccolo segno 

 

Sedersi un attimo a pensare, 
cercare nella testa qualcosa da dire, da spiegare... 

Sedersi un attimo e mettersi a scrivere... 
Tentare di crear parole... 

non solo per te, ma anche per gli altri... 
Tentare di lasciare un segno... 

un qualcosa di bello, di buono,di vivo,di sano... 
Un segno da leggere... 

un pensiero per ricordare la vita, gli anni, le persone... 
Quelle cattive e anche quelle buone... 

Un segno da lasciare alla gente, 
agli amici e ai parenti... 

Un segno lasciato al mondo...senza pretese... 
Solamente un piccolo segno... 

lasciato così,sulla carta della vita... 
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Un pont sora al màa 
 

Forse mi  a domandi trop... 
Forse mi  a  pretendi trop... 

Forse mi a som portàad a créed 
in quaicos che  a sa déev  mia... 

Ma chisà se un dì  quaidün u sarà bon 
da cosc’trüìi un pont sora al màa, 

un pont sora al brüt dela vita, 
lung a sée da sc’cavalcàa i malöri e i cativeri... 

Un bel pont sicüür, 
che u ga riva a pasàa sora a tüt 

chel che in chesc’to mond l’é brüt... 
Un pont che liga insema el ben... 
con el vent che sc’casciga el màa 
e con el sòo che sc’alda i cöör... 

Traversàa chel pont per  vìiv in un bel mond... 
Un mond nööv...pien d’amòor... 

 
 

Un ponte sopra al male 
 

Forse io chiedo troppo... 
Forse io pretendo troppo... 

Forse io vado a credere in qualcosa che non si deve... 
Ma chissà se un giorno qualcuno sarà capace 

di costruire un ponte sopra al male, 
un ponte sopra al brutto della vita, 
lungo abbastanza per scavalcare 

le malattie e le cattiverie... 
Un bel ponte sicuro, 

che riesce a passar sopra a tutto 
quello che in questo mondo é brutto... 

Un ponte che collega il bene... 
e con il sole che scalda il cuore... 

Attraversare quel ponte per vivere in un bel mondo... 
Un mondo nuovo... pieno d’amore... 
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Vörée  sc’tàa  da  per  lòor 
 

Tiras da part,da per mi…setas visin al fiüm, 
guardàa l’acqua che sc’capa  via… 
che  tenta da sc’bogiàa el giaz… 

Sc’tàa li cito cito a guardàa el mond, 
ves mai pien di so belez…aprezàa  la vita… 

Chel vörée sc’tàa da per lòor  e mai riüscìigh..! 
El cifolàa d’un üselin 

u ma sc’veglia da chesc’to sögn 
che  a som adré a fàa  a öc’ vert. 

I belez del mond i viagia insema a mi. 
A resc’ti chi a pensàa... a tentàa da capìi… 

a vörée amò sc’tàa da per mi… 
 

 

Voler rimanere soli 

 
Mettersi in disparte, da solo…sedersi vicino al fiume, 

veder l’acqua a fuggir via… 
vederla tentare  di bucare il ghiaccio… 

vederla sfidare la natura. 
Rimanere in silenzio ad ammirare il mondo, 

non esser mai sazio delle sue bellezze… 
apprezzare la vita… 

Quel voler rimaner da soli  e non riuscirci mai..! 
Il canto di un uccellino 
mi risveglia dal sogno 

che sto facendo ad occhi aperti. 
Le bellezze del mondo  viaggiano con me. 

Rimango qui a pensare…a tentare di capire... 
a voler ancora rimanere solo... 
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